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I JUssÁronJ

Debreczen, junius 2.
A Kossuth utcai temetőben már 

megástá| a sirt, amely holnap délelőtt 
magába ‘fogadja hegymegi Kiss Áron 
püspök porhüvelyét. Holnap délelőtt 
ráhullnak a rögök a koporsóra, amely­
ben egy galamblelkü magyar főpap 
alussza igaz álmát és álmodik tovább, 
az idők végéig a magyar református 
egyház léléknemesitö, nemzeterösitö, 
fönséges munkálkodásáról, aminthogy 
áldásos életében is egyházának és 
nemzetének nagysága vo't az ö ma­
gasztos ideálja. j

Ezért lesz dicsöségés az ö em­
léke és marad szent az ö neve időt­
len időkig, egyháza és nemzete törté­
nelmében.

És a frissen ásott sírnál állva, 
ezért nyillaUk szivünkbe újra a nagy 
fájdalom, amely a nagy püspök halá­
lának h rére megrendítette egész va­
lónkat. S amint hullanak a koporsóra 
a rögök, amint emelkednek a hantok 
fölötte, mikor az élet birodalmából 
egészen elköltezik Kiss Áron a! tkja, 
amikor visszajövünk a hatottak orszá­
gából és üresen találjuk a debrcczeni 
püspöki parókiát, akkor érezzük csak 
igazán hogy árvák lettünk, hogy a 
nagy ' nyáj pásztor nélkül maradt. 
Attó fogva, hogy a nagy szív utolsót 
dobbant, egészen addig, mig a nagy 
lélek porták arój a visszatér a porba, a 
föld ölébe, ilyen szivettépö kálváriát 
járunk és még sok ideig azután is.

Lelki pásztorok, kik megáldjátok 
a szent hamvakat és könyörögtök e 
hamvak számára boldog feltámadást és 
ti többiek, akiket hitbeli buzgalmatok 
miatt vezérekül emelt a hívek soka­
sága, hintsetek vigaszt az egyház fiai 
között, hogy az elköltözött pátriárka 
emlékét áldva találjanak megnyugvást 
a sors végzésében. És a híveknek 
nyújtson enyhülést fájdalmukban, hogy 
Isten szolgája megfutván nemes pá­
lyáját, e pályafutását Istennek és em­
bernek tetsző módon végezte. És föl-, 
osztván maguk között a szent pap 
hagyatékát, a lelki kincsek nagy hal­

mazát, táplálkozzanak belőle és viga­
szuk leszen. Mert a nagy űrt, amely 
Kiss Áron halálával támadt, nem pó­
tolhatja más, mint az ő dicsőséges 
emléke, az ö ragyogó szelleme. Ez 
pedig örökéletü.

A király
Kiss Áron családjához.

Megérkeztek a püspökök.
ál főrendiház koszorúja.

A mai nappal valóságos virágos 
kerté alakult át a kollégium díszterme, 
ahol Kiss Áron ravatalán nyugszik. A 

I díszes koszorúknak egész serege pom- 
1 pázik, illatozik az ősz püspöknek holt 
teteme körül. Impozáns, mélyen meg­
indító az a részvét, amellyel nemcsak 

I Debreczen város közönsége, nemcsak 
! a református egyházkerület, de az 
egész ország, rang és vallaskülönbség 
nélkül, adózik ami szent emlékű pát­
riárkánk iránt.

A gyászoló családhoz ma megér­
kezett a legmagasabb helyről jövő 
reszvétnyilvánitás is. Ö felsége a király, 
kabinetirodája utján, rendkívül meleg­
hangú részvéttáviratot küldött, mely­
ben sajnálkozását fejezi ki a reformá­
tus egyházat ért súlyos csapás fölött.

! A kollégium széles lépcsőbáza, a 
mely a ravatalos szobába vezet, ott 
találják a polgárságnak, a kegyelettel­
jes hívőknek zömét. Szegény és gazdag, 
a selyemruhás uiiasszony és a perkál­
ruhás pór nő ott ált egymás mellett a 
pü-pök koporsója körül, ahol mindenki 
egyforma.

Az emlékezésnek, a szeretetnek 
virágait hozzák oda utoljára, mert hi­
szen mindenki érzi, tudja, hogy hol­
nap örökre lezáródik a koporsó üveg­
fedele s Kiss Áron, a mi legfőbb leiki 
atyánk, elköltözik tőlünk, a néma 
anyaföldbe.

A ravatalé* »óba.
A tegnapinál is sokkal ünnepélye­

sebb képet nyújtott ma a ravatalos szoba. 
Az ajtóban, a lépcsőházban feketeruhas 
alabárdos őr állott, a ravatal körül pedig 
négy theológus növendék teljesített szol­
gálatot. A ravatal el volt borítva a leg­

ékesebb koszorúkkal. Az ország minden 
részéből küldtek virágot Kiss Áron ko­
porsójára. A legtetején ott diszlett a fő­
rendiház hatalmas, babérlevelekből össze­
állított nemzeti szin szalagu koszorúja. A 
ravatal körül pedig ott feküdtek a család, 
a rokonság, ismerősök, tisztelők kegyelet­
virágai.

Eddig az alábbi koszorúk érkeztek 
a következő felírásokkal:
A főrendiház é* a tisztelők koszorúja.

Kiss Áron püspöknek — A Főren­
diház.

Mély részvéttel — Debreczen város 
törvényhatósága

Szeretett lelkipásztorának — A deb- 
reczeni református egyház

Szeretett püspökének — A nagybá­
nyai református egyházmegye.

Ki»s Áronnak — l. debreczeni róm. 
kathólikus egyhá-község.

Tisztelete jeléül — Faragó Gyula 
és neje.

Szeretetett nagybátyjának — Végh 
Gyula és neje.

Méitóságos Kiss Áron püspöknek — 
Debreczeni közjegyzői kamara.

Drága emlékű püspökünknek — Dög- 
hei református egyháztanács.

Tisztelete jeléül — Balogh Ferenc 
és csaladja.

Tisztelete jeléül — A Vida család
Mély részvéte jeléül —- Az izraelia 

nőegylet
Kedves jó nagybátyánknak hálás 

emlékezettel — Józsi és Irma.
H Kiss Áronnak — Kegvesrendiek.
Kiss Áronnak — özv. Szilágyi Ká- 

rolyné.
A jó Áron bácsinak — Hajdú Zsig- 

mond és gyermekei.
Kedves jó Áron bácsinak — sze­

rető káplánja — Bódi.
Áron bácsinak — Kiss Albert és 

családja.
A debreoseniek, kegyelete
Délután három órakor ke dodótt meg 

csak az igazi népvándorlás a ravatalhoz. 
Valósággal tolongott be a nép a gyászte­
rembe. Későbben sorjában folvonuitak a 
a debreczeni fiú és leány iskolák növen­
dékei tanáraik vezetésével és Ők is 
megtekintették a nagy halottat. Rendkí­
vül megható s a jelenlevőket előrzékenyitő 
jelenet következett ezután.

A csalid a ravatalnál.
Öt óra felo, amikor a nagytemplom­

ban megkondultak a harangok a Hatvan 
utcai parókiából elindult a gyászoló püs­
pöki család minden egyes tagja. Elől ment

M11911 Széchenyi kávéház kerthelyiségben (Vasnttal szemben) Mfl91| 
IMlül! gr Ma este gaidag w| műsor. "IUtil 1
Levelezőlap gyűjtemény mulatságos. Az elhagyott, az et. meri ve.
Villamosságtól sújtva „ Disznót nyerni, nevettető.
Műhelyvezető mint gyújtogató, igen megható. Faszén készítés, ere eu e v

Olgát siratni, rendkívül érdekes.

Belépti díj nine*.
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az 6sz hajú mélyen lesújtott özvegy, akit 
fia Kiss Áron dr. vezetett. Utána pedig a 
testvérek, a püspök fi ti, leányai és unó 
kái. Ott volt a menetben Hajdú püspöki 
titkár és Bódy püspöki káplán is.

Amikor a gyászoló család a ravata- 
los szoba bejáratához ért, az alabárdos őr 
tisztelgett s oda szólt a közönségnek.

— Helyet a gyászoló családnak.
A ravatalnál levő közönség tisztelet- 

teljesen nyitott utat s az egész család he­
lyet foglalt a koporsó közelében elhelye­
zett ülőhelyeken.

A szobába érkezett városi notabilitá- 
sok s előkelő urhölgyek mély részvéttel 
kondoleáltak a család minden egyes tag­
jának.

A király részvéte.
Az est folyamán érkezett meg a 

gyászoló családhoz ö felségének a király­
nak részvéttávirata is. A király, aki több­
ször tanujelőt adta, hogy mennyire ked­
veli ősz püspökünket, most annak el hal á- 
ozása folytán a kabinet-iroda által s 

Dégenfeld József gróf főgondnok utján 
rendkívül meleghangú részvéttáviratot 
küldött, amelynek szószerinti szövege a 
következő :

ő csász. és apóst. kir. fel­
sége mély sajnálattal értesülvén 
Kiss Áronnak a tiszántúli re­
formátus egyházkerület püspö­
kének elhunytáról a reformá­
tus egyházat ért eme veszte­
ség felett őszinte részvétét fe­
jezi ki.

Ő csász. és aposi. kit. fel­
sége kabinet irodája.

A szép hölgy.
Irta: Ötvös Béla.

óh, mily elragadóan szép hölgy 1 — 
kiáltották a férfiak, amint finom selyem 
ruhája mellettük elsuhogott és kecses, ki 
rálynői alakja után hosszan merengve néz 
tek. Sokan utána mentek, hogy minél to­
vább gyönyörködhessenek festői szép alak­
jában. A szép nő azonban egy pillantást 
sem vetve a férfiakra, nyugodtan lépke­
dett. Karcsú alakja, mint valami fényvo 
nal, úgy tűnt fel. Minden járókelő elra 
gadtatással bámulta. Voltak olyanok is, 
akik elragadtatásuknak, midőn a szép hölgy 
mellettük elhaladt, hangos szóval adtak 
kifejezést.

— Isteni hölgy 1 
— Földre szállott angyal 1 
— Menyei szépség !
Ilyen megjegyzések csapták meg a 

szép nő fülét. Ő azonban nem látszott a 
férfiak elragadtatásától büszkének Szende, 
finom arcán egyetlen mosoly, vagy a büsz 
keségnek bárminő jele is, nem látszott, 
Nyugodtan lépkedett piciny lábaival, nem 
nézve sem jobbra, sem balra Nem törő­
dött a férfiak bámu'atával és a nők irigy- 
kedő szempillantásaival, csak ment.

Debreosen város réssvétirata
Dabreozen város közönsége nevében 

Kovács József polgármester a következő 
réi zvétiratot intézte a püspök gyászba bo­
rult családjához:

Debreczen sz. kir. város tanácsától.
7636/1908.

Méltóságoa Asszonyunk !
Debreczen sz. kir. város Tanácsa 

méltó részt kiván venni magának azon 
kegyeletes részvétből, mely városunk, a 
debreczeni ref. egyház, a tiszántúli ev. ref. 
egyházkerület a az egész ország középü­
letében megnyilatkozik az Ön szeretett 
élettáráénak méltóságos és főtiszteletü K/ss 
Áron püspök urnák gyászos elhunyta al­
kalmából.

Tisztelettel adózik az elhunyt jeles 
férfiú elévülhetetlen érdemei iránt s emlé­
kezetét mai alólirt napon tartott ülésében 
jegyzőkönyvében is megörökíteni elhatá­
rozta.

Amidőn városi Tanácsunknak ezen 
kegyeletes érzésből fakad) határozatát 
Méltóságoddal tisztelettel tudatjuk, — egy­
szersmind sietünk osztozni mi is azon ál­
talános igaz részvétben, mely a tiszta 
életű, hazáját, nemzetét s felekezetét imá- 
dásig szerető férfiúnak kihűlt hamvait ki­
séri a múlandóság honába.

Ámbár nagy a mi veszteségünk az 
0 elhunyiában, — de bizonyára legérzé­
kenyebben sújtotta a csapás Mőltóságo 
dat, mint szerető hitvest és gyászbaborulv 
igen tisztelt c:aládjának tagjait, akiknek 
fájdalma szent és mérhetetlen.

Hanem azért mégis megnyugvást, sőt 
vigaszlalást is találhatnak Móltoságodók 
uundujájan ama tudatban, hogy az, aki­
sül most a természet öröktitka törvénye 
szerint meg kellett válniok — lelkében 
nem balt meg, — csupán porhüvelye ada­
tik át a megsemmisülésnek ; emlékezetét 
azonban elenyésztbetetlenül megőrzik az 
Ö nagy érdemei s városunknak, felekeze-
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Megnyílt

Egyik utca sarkánál megállóit. Gon 
dolkodni látszott és mintha vári volna va 
lakit. Tétovázva állt ott a sarkon, egy­
szerre azonban felderült arccal befordult a 
mellékutcába, ahol csakhamar egy fiatal 
férfi jött vele szembe. Megállották.

Köszöntötték egymást. A férfi kalap­
emelve, mélyen meghajtva csókolt kezet a 
szép nőnek. Ez pedig barátnői fejbólintás- 
sal üdvözölte ezt. Ezután megindultak 
arra, amely felől a hölgy jött.

A fiatalember izgatottan beszélt, 
mintha a járókelőknek rájok szegzett pil­
lantása hozták volna izgalomba.

Azok a férfiak, akik midőn még a 
szép hölgy egyedül volt, most is sóváran 
és a fiatalemberre irigyen követték őket.

— Ki lehet ez a szép hölgy — kér­
dezték egymástól — és ki az a fiatal em­
ber, akinek, ugylátszik, közelebbi viszonya 
van ezzel a hölggyel ?

szép höl£y és a férfi nagyon jól 
látták, hogy az utca királynője és királya 
ők. Jól látták azokat a sarok pillantáso­
kat, amelyek reájuk szegződtek. Azonban 
ők csak nyugodt beszélgetéssel hálálták 
tovább.

Egy suszterinas jött velük szemközt, 
aki a suszterinasok ismert perfidiájával

tőnek s hazájának javára irányzott tettei 
és alkotásai.

Logyeu áldott az elköltözöttnek em­
lékezete, az O öt mélységes fájdalmát 
pedig enyhítse a közéletből és távolból 
megnyilatkozott ál'a’anos részvét.

Kovács József,
polgármester.

Miniszterek, katonai hatóságok réss- 
véttávirata.

A király részvét jelentősével együtt 
megérkeztek a miniszterek, katonai méltó­
ságok s más előkelőségeknek részvéttávi­
ratai is. Apponyi Albert gróf Darányi lg. 
nácz miniszterek szintén részvéttáviratot 
küldtek. Az országos előkelőségek részvét- 
táviratainak szövegét alant közöljük :

Kiss Áronnak a tiszántúli ref. egy- 
egyházkerület nagyérdemű püspökének 
gyászos elhunyta alkalmából legőszintébb 
részvétemet nyilvánítom, halálával nem­
csak az egyházkerület, hanem az egész 
országot súlyos veszteség érte, mely hü 
fiát ős kulturális téren kiváló bajnokát 
vesztette el. Kérvén méltóságodat részvé­
temet illetékes helyen tolmácsolni.

Apponyi.
Dr. Kiss Áron udvari tanácsosnak. 

Szükebb családodnak külön is kéri igaz 
részvétét tolmácsolni régi hived

Darányi Ignácz.
özv. Kiss Aronnénak. Boldogult férje 

mélyen tisztelt kar társam halála felett fo 
gadja őszintén érzett részvétem nyilvání­
tását.

Ferencz József unitárus püspök.
A tiszántúli ref. egyházkerület gyá­

szában őszinte szívvel részt vesz a bány*-i 
ág. ev. egyházkerület nevében is

Zsilinszky Mihály
A tiszántúli egyházkerület gyászt 

ban igaz részvéttel osztozunk.
A konvent elnöksége.

impertineosül oly hangosan adott elragad­
tatásának kifejezést, hogy a szép nő m g- 
fordult a mellette elhaladó gyerkőc feló, 
mig a fiatalember úgy nézett a suszter­
inasra, mintha mondani szerette volna :

— Nyomorult kölyök, hogy merészelsz 
ily módon viselkedni 1

A gyerkőc azonban nem törődött 
ezzel, hanem egyet füttyentve még hango­
sabban mondta:

— Enyje, de szép dáma 1 
Aztán lassan tovább ballagott fütyö- 

részve.
A szép hölgy ős a férfi pedig hirte­

len elbuc uzo:t egymástól. A nő csókra 
nyújtotta kezét, amit a fiatalember mély 
meghajlással ód örömmosollyal ajkán csó­
kolt meg.

Aztán külön váltak. A férfi egy bér­
kocsiba ült és elhajtatott. A nő pedig a 
túlsó oldal felé tartott. Finom selyem ru­
hája pompásan suhogott. Kecsesen, de fe­
jét kissé lehajtva tartott az ellenkező ol­
dalra.

Talán gondolataiba volt elmerülve ős 
nem vette észre, nem hallotta, hogy egy 
gépkocsi vadul száguld feléje, ö csak nyu­
godtan lépkedett. A gépkocsi tülkölésére, 
amikorra már figyelmes lett, késő volt, ki

a „Nluai viráffosarnols és nagykertésztt“ Debreczen, Főtér, a ..Fehérló« szál- 
loda mellett. A legdivatosabb kivitelben készít virágrendezeteket, menyasszonyi névnapi lako­
dalmi, eljegyzési és mellcsokrokat, ünnepi, gyász és%ompakoszoruka? SÄilSb Ä 
szálút szobád sz növényeket, pálmákat és minden más kerti növényeket 8 - Y

^ep*lirI°!ek>Naperflyők, Síné szallagok, KLEIN ICNÁrT Keztyiik, férfi uói ess gyermek harisnyák valamint mindennemű äLbiW lliiMÄvZi
mosúáruk óriási választékban szigorúan szabott
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Kiss AroDnónak. Felejthetetlen férje 
elhunyta alkalmából fogadja méltóságod 
lelkünk mélyéből jövő részvétünk kifeje­
zését. Méltóságod pótolhatatlan vesztesé 
gét mindnyájan szivünk legmélyebb fáj- 
da'mával érezzük. Bodnár tábornok.

Fogadja őszinte részvétem kifejezé­
sét a szenvedett veszteség alkalmából.

Dégenfeld Sándor gróf
Szeretett püspökünk elhunyta alkal­

mából őszinte részvételével adózik
a makkói ref. egyháztanács,

Táviratot küldött még Szabó Kál­
mán országgyűlési képviselő, Kökény 
Pezső és neje, Adám László, Hegedűs 
Paula, Széli Zoltán, Dr. Kovrics Péter és 
családja, Farkas Kálmánná és családja, 
Dávidházy János, Kolozsvári ref. theoló 
gésok, Dr. Zsiday, Kollonay család.

Kun Bertalan réesvétlevele.
Az elhunyt püspöknek egyetlen régi jó 

barátja, Kun Bertalan miskolci püspök, aki 
majdnem egykorú volt a mi ősz pátri­
árkánkkal s aki vele együtt volt az is 
kola padjaiban is, reszkető, öreg betűs 
Írással mélyen megindító levelet irt Kiss 
Áron öívegyőnek. A halálig hü barátság­
nak, a mélységes fájdalomnak fenséges 
tükre az ősz püspöknek az az Írása, a

a: on lünőd'era darab ideig, hogy valami 
olyat ne írjak részvétemet kifejező soraim- 
b an, mi az ő sok szenvedések között bé 
ketürésben megőrzött lelkét és ezek által 
mintegy megszentelt szellemét s közöttünk 
maradt kedves emlékét megsértse ; azért 
is csak röviden éz fájó baráti szivem ér­
zéseimmel azon óhajtásomnak adok kife­
jezést, hogy nyugodjanak békén az ő sok 
szenvedések között megfáradt, sőt megtört 
tetemei, s legyen áldott emlékezete mind­
azok között, kik őt ismertük, szerettük és 
tiszteltük. Zöldeljen az ő sirja felett a hála, 
őszinte elismerésnek munkás élete által 
kiérdemelt babérkoszorúja, de legyen ál­
dott azon örök s jótevő isteni hatalom is, 
mely az ő sokáig tartott szenvedéseinek 
véget vetett 1

Székben óhajtottam kedves barátom 
halála feletti részvétemnek őszinte kifeje­
zést adni, enyhítsék ezek a hü hitvesnek, 
a hálás jó gyermekeknek s őt a szélesen 
kiterjedő rokonságnak, az elhunyt halála 
által okozott méltó fájdalmait!

Fölötte sajnálom, hogy agg korom 
mai járó bajaim, gyöngeségem miatt, az 
elhunyt baráti m koporsóját nyugvó helyére 
nem kísérhetem, testi erőtlenségem, ezt 

melyben mélyen sajnálja, hogy magas j tenni nem engedi: legyen tolmácsa baráti
korára való tekintettel, egyetlen öreg ba­
rátjának végtisztesiégén nem lehet jelen. 
A gyönyörű levelet különben itt közöl­
jük szószt rint.
Főtisztelendő ős méltóságos asszonyom !

Midőn a tollat ke zembe veszem, hogy 
elhunyt kedves férje, az én ifjúkoromtól 
kezdve legkedv sebb barátom halála felett 
rnszvétemet nyilvánítsam mél óságos asz- 
szony és az egész gyászoló család elő t,

nem térhetett A vadul száguldó gépször­
nyeteg elütötte, keresztül rohant a szép 
selyem ruhás testén.

A gépkocsi elrohant. A szépséges 
nöJgy ott feküdt az ut porában a kemény 
utca kövezeten, vérében fetrengve.

Pár pillantás alatt összeverődött az.. .
utca népe körötte. Poros, véres piszkos1 ^elenka Pál püspök

részvétemnek a szerény koszorú is, melyet 
koporsójára küldök.

Mély tisztelettel és részvéttel
Kun Bertalan 

miskolci református püspök.

Részvétlevelek as országból.
Az ország minden részéből egyre- 

másra érkeznek a családhoz a részvét leve 
lek. A magyar társadalom minden-minden 
rétegének legkiválóbbja fejezik ki e ház 
ban mély fájdalmukat a nagy püspök el­
hunyta fölött. A levélben kondeálóknak 
díszes névsorát itt közöljük :

Justh Gyula a képviselőház elnöke, 
Bern át Géza a kúria másodelnöke. Rómi 
Béla honvédelmi miniszteri tanácsos, dr. 
Baltik Frigyes püspök, Az ág. dunáninneni 
egyházkerület, dr. Baló József k- pezdei 
ier., dr. Medve Zoltán csász. kir kamarás,

dr. Megyeri Pál,
volt a szép ruha. Ar^a eltorzult és az is 
merő vér.

Az összec.ődült nép elszörnyüködve 
nézte a véres, poros testet, amelyből a lé­
lek csakhamar kiszállt.
.. Azok a férfiak, akik első raegpillan- 
las.ól fogva követték az immár halott höl- 
Bjet, amint eltorzult arcát most meglátták, 
elszörnyüködve kiáltották fel.

. , Uh, de undorító kép 1 — és ezzel 
otthagyták az egész néposődüle<et.

A népcsődületre visszajött a suszter 
Das is. Utat tört magának, hogy láthassa 

jól, mi történt. Oda furakodott a holttest 
mellé és midőn meglátta a véres arcot, 
nem mondta, hogy undorító, hanem ki 
vette piszkos zsebkendőjét és beborította

kocsi elszállította. hogy Kiss Áron temetésén személyesen
— I tegyék le a kegyelet koszorúját a

Komlóssy Arthur, Csokonai-kör, dr Gaj 
zágó Béla táblai tanácselnök, gróf Ma- 
rensi tábornok, Dunántúli egyház kerület, 
Balog Imre, dr. Troosányi Béla, S. S^abö 
József, Faragó Gyuláné, Mándoki Béla 
és neje, Komlóssy Lajos, Bundi Péter és 
neje, özv. Komlóssy Mihályné, özv. Len­
gyel Sándorné, Kiss Pál volt tanuló 
társa, dr. Balkányi Kálmán, Vilmos hu 
Fzárezred tisztikara, dr. Szotyori Nagy 
Kálmán, Izraelita iskolaszék, Debreozen 
város tanácsa, Nagykőrösi tanitóképezde 
tanári kara, Hajdú vármegye nevében: 
Kovács Gyula alispán, Bartha Mór refor­
mátus lelkész.

A püspökök megérkeztek
A ma esti gyorsvonattal érkeztek

nagv halott sírjára. A református egy­
házkerületék fejei jöttek el ide, hogy 
a nesztor holtteteme fölött a búcsúszót 
elmondják. A család részéről Kiss 
Áron dr., Adorján Zoltán, Osvéth 
Pál, Kiss Pál, Kollonay László, 
Hajdú Zsigmond várta a vendégeket. 
Fél nyolc óra előtt érkezett be a 
gyorsvonat az állomásra. Elsőnek 
Antal Gábor dunántúli püspök lépett, 
ki a kocsiból majd utána Kene'ssey 
Béla erdélyi, Zelenka Pál ágostai 
evangélikus püspökök léptek a per- 
ronra. Ugyancsak velük érkezett meg 
Nagy Lajos somogyi esperes, llaypál 
Benő budapesti lelkész, Német István 
és Nagy Károly főjegyzők. A megér­
kezés után azonnal a ravatalhoz men­
tek, ahol Antal Gábor püspök az egye­
temes konvent koszorúját helyezte le 
megható beszéd kíséretében. Innen a 
vendégek a gyászoló családhoz men­
tek vacsorára. Az éj folyamán érke­
zett meg Tisza István gróf, Petry 
Elek pesti lelkész, Mády Lajos espe­
res és a porcsalmai egyháznak tizen­
két tagból álló küldöttsége.

Temetési elökéssületek.
A temetést rendező bizottság ma 

délután osztotta be a templom hely rajz a 
szerint, hogy a holnapi gyászistentisztele­
ten a gyászoló család, a püspükök, a ven­
dékek egyesületek és a város előkelőségek 
milyen helyet foglalnak majd el.

9 büntető-novellát megszavazták.
A képviselőház ülése.

Két mpos vita után ma véget ért 
a büntető novelláról szóló törvényjavaslat 
általános vitája. Sok érdekes ős megvaló­
sításra érdemes ötletet vetettek föl a vita 
során, de mivel csak részleges reformról 
van szó, ezúttal nem lehetett eleget tenni 
az egyes óhajoknak. Általánosságban ma 
elfogadták a törvényjavaslatot, holnap 
előreláthatólag részleteiben is megszavaz­
zák s ezzel jelentős, korszerű reformon 
megy keresztül büntető törvényünk.

Részletes tudósításunk az ülés lefo 
lyásáról itt következik:

Az ülésen Rakovszky István elnököl 
s harmadik olvasásban elfogadták a föl­
hatalmazás! törvényjavaslatot s megbízták 
az elnökséget, hogy tegye át a főrendi­
házhoz.

Következett a büntető novella tár­
gyalása

A gyermek bűnösök.
Nagy Sándor: Dicséri a javaslatot, 

mely különösen a gyermekbünösökre vo­
natkozó intézkedéseiben a modern judika- 
túra szellemét képviseli. A leánykereske­
dők ellen szóló intézkedéseket ki kell ter­
jeszteni a háremekbe való leányszállitá- 
sokra is, mert ezen a téren különösen 
gazdag az export (Helyeslés) A csalásra
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és sikkasztásra vonatkozó büntető szaka­
szokat szigorítani kell. A feltételes elítélés 
biztosítása egyik legnagyobb erénye a ja 
vaslatnak, de ezt a pénzbüntetéseknél ki 
kell küszöbölni. Mikor ellenzéken voltunk, 
számtalankor szóvá tettük a ezolgabiríik 
basáskodósát. ,

Farkashházy Zsigmond: Ma pedig 
hallgatunk, pedig nem változott semmi 1 

Nagy Sándor: A fószolgabiró párto­
san alkalmazza a föltételes elitélés elvét. 
Kapcabetyárokat vet egy tömlöcre tisztes­
séges emberekkel. A patronátus rendelke­
zése nélkül a reformok hatása nem lehet 
tökéletes. A rabsegélye zést intenzivebbé 
kell tenni. Nem pénzsegélyekre, hanem 
dologkórházakra van szükség és ezen a 
téren szívesen kell fogadni a társadalom 
segilökezét is. (Élénk helyeslés.)

Nagy D.: Hosszasabban beszél a fiatal­
korú bűntettesek büntetéséről. Rendesen 
azok esnek ezek közül bűnbe, akik kellő ne­
velésben nem részesültek, akik erkölcsi 
szempontból a legalsóbb fokon állanak. 
E/eket, akik a társadalom hibájából esnek 
bűnbe, a társadalom nem büntetheti diá 
kői szigorral. Európsszerte tért hódított 
már az az elv, csak a mi törvényköny­
vünkből hiányzott. Ezen a legsürgősebben 
változtatni kell, mert nem járhatunk leg 
bá’ul ott, ahol legelői kellene haladnunk. 
Mindent el kell tehát követni, hogy a fia 
lat kori bűntettesek védelméről szóló tör­
vény mihamarább életbe lépjen.

A gyámtörvény hiányai.
Eszterházy Móric gróf: A gyámi 

hatáskör kiterjesztését sürgeti. A jelenlegi 
gyámtőrvény nem eléggé gyakorlati. A 
hivatalnokokkal szemben követett eljárás 
a közigazgatási és rendőri hatóságok ré­
széről nem megfelelő, valamint nem az a 
tolonoház berendezése sem: ez a hiányos 
ság fásulttá teszi a sokoldalú bűnös lel - 
lelkét és kizárja azt, hogy a társadalom­
nak még valaha hasznos tagja lehessen, 
utal a fiatal korszakkal szemben tanúsí­
tott bűnügyi eljárás fontosságára s meg- 
egyzi, hogy a nevelő iránynak a hive. A 
iatal korszakkal szemben tanúsított eljá­

rásnak ezen szempontból fontossága van 
(Helyeslés.)

Fenyvesi Soma: Hosszabban beszél 
a javaslatról, amelyet elfogad.

iiilnök tiz perc szünetet ad.
Szünet után.

Vlád Aurél: A közigazgatást kellene 
mindenek előtt keresztül vinni, mert kü­
lönben hatástalannak tartja a részlet re­
formokat. A javaslatot nem fogadja el.

Egy kis bolondság.
Nagy Emil : Büntető kódexünk már 

megalkotásakor is rossz volt. Nem vették 
tekintetbe a nemzeti szükségletet; — nem 
akarták a magyar jelleget kidomborítani ; 
— s igy kaptuk meg azt a kódexet, a 
melyben túltengeni látjuk a kalmár szel 
lemét, (Nagy zaj.)

Visontai Soma - Mit akar ezzel mon­
dani.

Bródy Ernő : Miért hurcol be ide is 
politikát.

Elnök: Rendre utasítja Bródyt.
Nagy Emil: Senkitől sem fogad el 

utasításokat. Neki meg vannak a politikai 
elvei és azt mindenütt hangoztatja is. Eb 
ben sem Viso-'taitól, sem Bródytól okta­
tást nem fogad el. (Zaj.)

Elnök (csenget): Rendre utasítja 
Bródyt. aki folytonosan közbeszól.

Nagy Emil: Kijelentését úgy értette, 
hogy a törvény az erkölcsi javakat nem 
védi elégyó. A családról szóló szakaszt 
szigorítani kell A magyar virtust sokszor

kegyetlenül büntetik. Pedig a virtuskedán- 
ból bevert fejű legény, mér másnap vígan 
kaszálni megy. (Derültség). Az ilyesmiért 
csendőrség lepi el a falut, holott a csalást 
büntetlenül viheti végre ott bárki, (úgy 
van) A javaslatot elfogadja.

A hépviselőháa nívója.
Visontai Soma: Nagy Emilnek is 

óhajt válaszolni Az a kódex nem olyan 
rossz, amint arról Nagy Emil nyilatkozott. 
Harminc évi gyakorlat alatt mutatkoztak 
csak lassacskán a kódex hiányai.

Nagy Emil : Alapjában volt rossz.
Visontai : Magyar szellem is van 

benne. (Nagy zaj, Derültség)
Kiáltások: Még éjfélkor sem jár 

benne magyar szellem.
— Keleti magyar szellem 1
Visontai Soma: Ha összehasonlítom 

az akkori képviselőhöz nívóját. (Zaj.)
Kiáltások : Meg lehet elégedve a

mai nívóval. . (1 .
BródyEmö: Akkor is voltak ha-

Nagy Emil: De nem voltak temok-

Bródy Ernő: Iványi Dániel az volt.
Visor.tay Soma : Könnyelműség esen 

törvénykönyv megalkotást egyszerűen sza­
maraknak nevezni.

Elnök: Ne tesséí inparlamentáris 
kifejezést használni. (Derültség)

Visortai Soma kijelenti, bogy a ja* 
vaslatot elfogadja.

A másik öngyilkost Miké Lászlónak 
hívják és Hajdúnánásra való. Egyszerű 
ember volt egész ó’etében és nehéz nap- 
ezómosi munkával kereste kenyerét. Az 
utóbbi időben azonban nem kapott mun­
kát és már attól kellett tartania, hogy 
nyomorognia kell. Ezért aztán megunta 
életét és kétségbeesésében tegnap felakasz­
totta magát. A debreczeni ügyészség meg­
adta a temetési engedélyt.

az lt.

A párbaj ellenszere.
Oiesswein Sándor elfogadja a javas­

latot, bár sok tekintetben hézagosnak 
tartja. Amig a becsületsértést és a rágal­
mazást nem minősitik bűntettnek, addig 
nem lehet megszüntetni a párbajozást.

Csizmazia Endre előadó szerint nem 
lehet a feltételes elítélést a fegyházra is 
kiterjeszteni.

Günther Antal igazságügyminiszter 
természetesnek találja, ha mind nagyobb 
és nagyobb körre szeretnék kiterjeszteni a 
revíziót. Egy Ibüncselekményre tett csak 
kivételt, a csálásra nézve. A mostani ja­
vaslat abban a szellemben készült, mely­
ben a biró nem tarthatja magát földöntúli 
lénynek, hanem érző szívvel Ítél a bukott 
emberek sorsa fölött.

A javaslatot elfogadják.
A Ház általánosságban elfogadta a 

törvényjavaslatot s ezzel az ülés délután 
2 órakor véget ért.|

Revolver és kötél
Két öngyilkos.

Az öngyilkosságok pár napos szüne­
tét, ma két életunt ember törte meg. 
Egyik betegsége miatt golyót röpített 
agyába, a másik pedig a szobájában fel­
akasztotta magát.

Az öngyilkosságok egyike Hajdú­
szoboszlón történt K Tóth Imre odavaló 
gazdálkodó több gyermek atyja régóta 
betegeskedett és ebbe sehogy sem tudott 
belenyugodni. Feleségének és családjának 
többször panaszkodott, hogy nem tűri to­
vább a szenvedéseket, hanem elemészti ma­
gát. Sötét tervét ma hajtotta végre. Félre­
vonult lakása egyik mellékhelyiségébe s 
ott fejthez szorítva revolverét, egy pilla­
nat leforgása alatt végzett magával. Jobb 
halántékába lőtt és a golyó azonnali ha­
lált okozott. Az öngyilkosság hire hama­
rosan elterjedt a városban és G. Tóth 
János rendőrkapitány telefonon értesítette 
az esetről a debreczeni ügyészséget._____

A csendőröket visszavonták.
A- több, mint két hónap óta folyó 

k'iinves-sztrájk szomorú következmé­
nye vo’t az a belügyminiszteri rende­
let, amely Végh Gyula debreczeni 
rendőrfőkapitány kérelmére adatott ki 
és amely Debreczen lakosságát 
méltán — lázas izgalomba hozta. Á 
kömivesek elmérgesedett harca miatt 
két hét óta csendőrjárörök cirkáltak 
a város belterületén, azért, hogy 
a sztrájkoló munkásokpt az esetleges 
terrorizmustól visszariasszák.

Azóta a városnak olyan képe 
volt, mintha valóságos ostromállapot 
uralkodnék. A csendörök kirendelése 
pedig abszolúte fölösleges volt, mert, 
mint a mai napig történt események 
is bizonyítják, semmi olyan dolog 
nem fordult elő, amely a sztrájkoló 
munkások rendellenes magaviseletéről 
tanúskodnék.

Éppen ez a körülmény indította 
a debreczeni szervezett munkásság 
titkárát, Handler Gyulát árra, hogy a 
rendöfökapitánytól kérelmezze a csend­
őrök visszavonását a város területéről. 
Kovács József polgármester helyet 
adott a titkár kérelmének és a mai 
napon a főkapitánynyal együtt úgy 
intézkedtek, hogy a Debreczen város 
utcáiról az összes kirendelt csendő­
röket visszavonta.

Ezzel megszűnt Debreczenben ez 
a középkorba való ostromállapot és a 
város visszanyerte rendes nyugalmas 
képét.

Végzetes fürdés.
Belefultak a kubik-gödörbe.

Szerencsétlenség Berettyóújfalun.
Két gyermek borzalmas halála tartja 

most izgatottságban a közeli Berettyó­
újfalu lakosságát. A község alatt elterülő 
mocsárszerü vizekbe tegnap két kis fiú 
belefuladt. A szerencsétlenségről ezeket 
jelenti tudósítónk:

Tegnap délután a berettyóujfalusi 
iskolás gyerekek köztük Sipos Lajos és 
Hoffmann Károly kimentek a falu alatt 
elterülő tócsákhoz játszadozni. Ezek az 
úgynevezett kubik-gödrök bő víztartalmu­
kat a faluban levő Artézi kutakból nyerik, 
mórt a kutak felesleges vizét vezetik ide 
s igy ólhudóan telve vannak vízzel. A 
kubik gödrök mellett, közvetlen egv nagy
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tér terül el, amelyen a gyermekek szok­
tak játszadozni. Tegnap is ide jöttek éa 
vígan labdáztak.

Játszás közben Sípos Lajosnak 
eszébe jutott, hogy meg kellene fürödni. 
Csakhamar társat is kapott a szabad für­
dőzéshez egyik tanulóiéra*, Hoffmann Ká­
roly személyében. A gyerekek csakhamar 
levetkőztek és bementek a vizbe. Alig 
tettek egy két lépést, a víz hullámai ösz- 
Bzecsaptak fejük felett és a gyermekek 
alámerültek. Játszótársaik rémülten kiál 
toztak segítségért, de mire a falu szélétől 
megérkeztek az emberek, a gyermekek 
már belefutlak a vizbe. A szerano étien 
fiukat a község elöljárósága kihúzatta a 
mocsár vizéből és átadta holttestüket a 
szüleiknek.

A berettyóujfalusi osendőrsóg az ese­
tet táviratilag közölte a nagyváradi kir. 
ügyészséggel, mely elrendelte a nyomo­
zást annak kiderítésére, vájjon nem ter­
hel e valakit a szerencsétlenségért felelős 
ség. Ugyancsak elrendelte az ügyészség a 
gyermekek holttestének felboncolását is.

UJD01SA66K.
A debreozeni ó ito ipari harc 

ügyéhez.
Az alábbi sorok közlésére kérettünk 

fel. Tekintetes Szerkesztő Url Becses lap 
jának tegnapi (juuius 2-iki) számában a 
kőműves sztrájkra vonatkozólag egy köz 
lemény jelent meg, mely — ha annak 
adatai a tényeknek megfelelnének — igen 
kedvezőtlen színben tünteti fel a munka­
adók eljárását s alkalmas volna arra, hogy 
a megindított béke kísérletek meghiúsul- 
táér az ódiumot a munkaadókra hárítsa. 
A közleményben — bizonyára téves in­
formáció alapján közölt ada'ok azonban 
nem felelnek meg a valóságnak Nem fe­
lel meg a valóságnak, hogy a munkaadók 
a Végh Gyula rendőrfőkapitávy ur átira­
tára adott válaszukban a munka közveti 
tőt elejtették volna, annyival kevésbé, mert 
ez az említett átiratban kívánva sem volt, 
hanem igenis — bizonyos kikötésekkel — 
elfogadták az átiratban közölt azon kíván­
ságot, hogy a munkarendet a munkások 
ne a munkaközvetítő hivatalban, hanem 
egyes munkaadóinál Írhassák alá.

Elfogadták továbbá a munkaadók a 
munkásoknak a reddőrfőkapitány ur át­
iratában foglalt azon kívánságát, hogy a 
munkások esetleges sérelmei felett az 
ipartestület békéltető bizottsága bírás­
kodjék.

Netn felel meg a valóságnak, hogy 
a munkaadók a rendőrfőkapitáuyságaoz 
június hó 27-ikán benyújtott vá'aszukon 
azóta egy hajszálnyit is változtattak volna 
avagy azóta uj munkarendet dolgoztak 
volna ki, miről a rendőrfőkap'tányságnak 
az építőiparosok szövetségéhez intézett át­
iratából s a szövetségnek erre adott vá­
laszából bárki meggyőződést szerezhet.

Midőn a tok. Szerkesztőség méltá­
nyosságára hivatkozva kérjük ezen helyre 
igazitó közleményünk közétételét, egyúttal 
a nagyközönség — s főkép a józan mun­
kásság elbírálására bízzuk annak eldönté­
sét, hogy kit is terhel tehát a béke meg­
hiúsultáért a felelőség.

Debreozen, 1908 junius hó 2.
Kiváló tisztelettel

Ä Debreozeni Építőiparosok szövet 
ségónek végrehajtó bizottsága.

— Pálfy János gróf meghalt
Bécs, junius 2. Pálfy János gróf itteni 
palotájában ma délelőtt 11 órakor 79 éves 
korában meghalt. Néhány évvel ezelőtt 
szélütés érte s azóta folyton betegeske­
dett. Múlt csütörtökön Olaszorzzág utazá« 
sából visszatérve, állapota nagyon vesze­
delmesre fordult s ma délelőtt 11 órakor 
24 órai agónia után meghalt Pálfy gróf.
A többek közt örökös pozsonyi főispáni 
cimet is viselt, mely tisztséget a 60 és 70-ss 
években tényleg gyakorolt is. Nagy mü 
barát és gyűjtő volt. Műkincseit Buda 
pesten külön intézetben is fogják elhe­
lyezni. Amelynek Pálfyanum lesz a neve 
Az elhunyt leggazdagabb magyar magná 
sok egyike volt. Évi tiszta jövedelme hat 
millió korona volt. Párisban is volt egy 
fényes kastélya, grófnak, ki nem hagy 
hátra családot, legtöbb birtoka Pozsony és 
Nyitramegyében van, ezenkívül Francia 
országban is vannak kiterjedt birtokai

— A bolgár fejedelem Szombat-’ 
helyen Szombathelyről jelentik : Ferdi­
nand bolgár fejedelem augusztus 18 án 
Szombathel)re érkezik. Abból az alkalom­
ból, hogy ő felsége Ferdinánd fejedelmet 
a Szombathelyen állomásozó 11. huszár­
ezred tulajdonosává nevezte ki, Horváth 
Lajos ezredes küldöttség élén megjelent 
S ófiában a fejedelem előtt, ki akkor ki­
látásba helyezte, hogy a látogatást viszo­
nozni fogja, hogy ezredét személyesen is 
megismerje.

— A parasstkongresszus Békés­
csabáról jelenük : A pünkösdi paraszt­
kongresszusra a résztvevők oly nagy 
számmal jelentkeztek, hogy elhelyezésük 
gondot ad a [rendező-bizottságnak. Buko­
vinából két paraszt egyesület intézett kér 
dés+, hogy a kongresszuson részt vehat- 
nek-e. Jelentkeztek azonkívül Bajorország­
ból, sőt Francziaországból is.

A pénzintézeti tisztviselők 
kongresszusa. A pónzin’ézeti tisztvise 
löknek punkösd két napján tartandó or­
szágos kongresszusára, — mint a rende­
zőség jelenti — a vendégek szombaton 
érkeznek Debreezenbo. Sajnos, nyomom 
ságos szállodai viszonyok folytán csak 
334 vendég helyezhető el a helybeli szál­
lodákban; tekintettel arra, hogy 1000 — 
1400 vendégről van s ó, a rendezőség kéri 
azokat, akik 1-2 egyén elszállásolását 
magukra vállalják, jelentkezzenek Fisch 
Lajos igazgatónál. Eyyu'tal tisz'elettol 
kéri a rendezőség a Deák Ferenc-, Hu­
nyadi , Piac utcai, Egyháztéri- és Péter 
fia utcai háztulajdonosokat és utcai lakó 
kát, hogy pünkösd két napjára lobogóikat 
kitűzni, ablakaikat pedg feldíszíteni szi 
veskedjenek, hogy ezen előkelő testületét 
az országnak, Debreczen nevéhez és ven 
dégszerető híréhez méltóan fogadhassák.

— A megszökött hercegnő. Karls 
ruheből jelentik : A Fürstenberg család 
tagjai családi tanácsot tartottak és elha­
tározták Fürstenberg Miksa Egon herceg 
ajánlatára, hogy a fenforgó vis onyok ko 
zött magadják beleegyezésüket Fürsten- 
berg Amália hercegnőnek, hogy férjhez 
mehessen Koczián Gusztávhoz.

— A kereskedők és az ipartör- 
vénv. A debreozeni kereskedelmi és ipar­
kamara kerületéhez tartozó kereskedő-tár­
sulatok ós körök képviselői holnap szer 
dán délután fél 4 órakor n kamara keres

Maliid szépitöszerek
Ha nem használ, árát visszaadom.

kfdő osztályával értekezletet tartanak 
melyen az ipartörvény tervezetének a ke­
reskedőkre vonatkozó szakaszai kerülnek 
megvitatás alá. Erre az értekezletre a ke­
reskedő alkalmazottak helybeli egyesületei 
’s meghivatnak,

— Véresre vert munkás. Egyik
debreozeni éjjeli mulatóhely véres vereke­
dés színhelye volt az éjszaka. Hat — állí­
tólag — vasúti munkás rátámadt Németh 
Gáborra, a Bika csapos legényére és el­
páholta. Verekedés közben a megtáma­
dott ember fejőn, hátán és karján *a-

Eolt súlyos sebeket, amelyeket a közkór* 
ázban kötöztek be. Németh Gábor álla­
pota súlyos és nincs kizárva, hogy. vér- 

mérgezést kapott. A debreozeni rendőrség 
erélyes nyomozást indított a vére# éjsza­
kai támadás ismeretlen tettesének kézge- 
keritése iránt, de eddig- még, nem ért el 
eredményt.

— A debreozeni pénzintézetek 
munkarendje. Ilyen óimén tegnap meg­
jelent fairünkhöz még azon tényt iahoizá 
kell fűznünk, hogy az értekezlet után esz­
mecserét folytattak a megjelent igazgatók 
a tisztviselők külön nyugdijegyesülete fö­
lött és egyhangúlag kimondották, hogy 
egy külön nyugdíjintézmény létesítésének 
akkor, mikor már egy régi hasonló célú 
intézet fennáll, nem barátai s az erre vo­
natkozó mozgalmat, mint céltőveeztettet, 
nem pártolják. Érdekes, hogy egymásután 
nyilatkoznak hasonló szellemben a kas­
sai, marosvásárhelyi, losonjozi és szegedi 
tisztviselők is.

— A azabósegéd álmodik» Súlyos
álma volt az éjjel Neustiller Sámuel 63 
éves szabósegédaek, aki Dob-utca 12. sz. 
alatt lakik az I, emelet 11. szám lakájá­
ban. Azt álmodta, hogy ő az a bizonyos 
hős szabó, aki hetet ölt meg egy ősapádra 
és még egyéb nagy dolgokat müveit, a 
miért óriások üldözték és óriási varrótűket 
akartak belászurkálni. Naustiller* akármi­
lyen hős volt, mégis menekült, álmában 
az ablakhoz rohant és kiugrott. Az első 
emeletről ugrott le az udvarra ős lábát 
törte. Most a Rókus kórházban gondolko­
dik azon, hogy miért is álmodik olyan 
élénken.

— A József Kir. Herceg »sana­
torium Egyesület helyi bizottságának
elnöke a következőket teszi közzé: A Jó­
zsef Kir. Herceg Szanatórium Egyesület 
évi közgyűlését Budapesten (Váci utcai 
városháza dísztermében) ez évben junius 
14 ón tartja meg. Ä közgyűlésre felutazó 
tagok a m. kir. államvasutakon oda és 
viss^fi szóló, nyolc "napi érvénnyel biró, 
féláru vasúti jegy váltására jogosító iga­
zolványt kapnak, ha ezért 3Íihalovits 
Jenő gyógyszerész, e pénztárnokhoz jú­
nius 7 éig fordulnak. Fölhívom a szana­
tórium egyesület t. tagjait, hogy minél 
többen vegyünk részt közgyűlésünkön. A 
Mára jegy váltására szóló igazolványt 
azok is megkapják, a kik junius havától 
iratkoznak be az egyesületbe Hazafias 
tisztelettel: özv. Dr. Rotschpek V. Emilné 
bizottsági elnök.

— Baleset as utcán, Komoly ki­
menetelű szerencsétlenség történt ma, a 
bőr vásártéren. Szilágyi Gábor fuvetOS-lt- 
zuhant a talyigályáról és a ló keresztül 
gázolt rajta. Szilágyi karján és lábán 
csonttöréseket szenvedett, A mentők be­
szállították a közkórházba.

— Halott a Iratban. Győrből tár 
viratozzák: Mint megírtuk a mentői 
c endőrlaktanya egy régebbi kutjában — 
tisztogatás idején, pénteken — egy leány

~ma már elismert legjobb cosmeticus készítmények legfényesebben bizonyítja ef 
kelendőségük. Tessék megkérdezni a főraktárban. Sem higanyt sem olmot nem tM.t*
Katiid krém, a legvastagabb szeplőt, májfoltot. vimmedlit, pörsenést vagy_ bárm nem» bőt 
csúnyaságot biztosan eltávo'it, teljesen zsír- és olajmentes, púder alá nappali ha.«nálathj re««k 
ráncfedő, a leghervadtabb arcbőrt öt perez a'att üdévé ésbArsonypuhává teszI *aUMVCl 
kenőcs éjjelre zsíros, hatása gyorsabb. Tégelye 1 kor. és l kor. 60 fillér-Készíti Kun István 
gyógyszerész szaklaboratóriuma Debreczen. Főraktár Tóth Béla gyÓgySieréllBÓl TÜIS-fSlotS
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Csete Mária hol testére akadtak. A meg­
indított nyomozás folyik. Eddig megálla­
pították, hogy a baloldali hatodik bordá­
nál beszúrva talált gyönygyháznyelü kés 
a leány szeretője, Kantor József csendőr- 
őrsvezető tulajdona voV, amit Kántor 
nem is tagad. Azt is megállapították, 
hogy a leány halálát revolverlövés okozta 
és a kést a sebbe döfték.

— Műkedvelő előadás Hajdu- 
dorogon. A hajdudorogi önkéntes tűz- 
oltóegylet, most alakult dalárdájának ja­
vára az ottani iparos ifjúság vasárnap 
műkedvelői előadást rendezett, amelynek 
során a „Felhő Klári“ eimü népszínművet 
adták elő. A jól sikerült előadást bankett 
követte, mely után reggelig táncmulat 
Ság volt.

— Verekedő segédek. Fazekas 
Kálmán és Kádár Sándor együtt dolgoz­
nak egyik asztalos műhelybe. Munkaköz­
ben tegnap összeszólalkoztak, miközben 
Kádár Sándor fejbevágta társát. Fazekas­
nak az ütés következtében beszakadt a 
feje, úgy hogy orvosi segítségre volt szük­
ség. A verekedő segédek ellen a rendőrség 
megindította a vizsgálatot.

— Polgári kör juniálisa a na­
gyerdei vigadóban junius 13 án, szombaton.,

— Kondor Ernő Igaxgató a mos-1 
tani hétre olyan műsort hozott, amilyen] 
jddig Debreozenben nem volt. Egyik szám 
fobban bevált, mint a másik. Esténkint 
eel lépnek a Sister Madisons amerikai me- 
zitlábos tánczosnök, Tom Buttler, komi­
kus kerékpáros, még igen rövid ideig a 
közkedvelt „La belle Mirette és táncosa“ 
nevű tánczospár, Rica Giza, a közönség 
kedveneze, Revitzky Rózsi, Horváthné 
Bárdos Mariska, a „fürdőkád“ c. bohóza 
ban, Sugár Elza, Ferenci Gitta, Kondor 
Ernő ős Vámos Dezső.

— Nissai virágcsarnok és nagy
kertésset. Debreozenben, Főtér a „Fe­
hérló* szálloda mellett megnyílt s ott min 
den időben az idény legszebb virágjai 
mindig frissen metszve, úgyszintén a leg­
szebb és legnemesebb szoba és kerti disz 
növények, pálmák a legjulányosabban 
kaphatók. A legizlésesebben kötött meny­
asszonyi, névnapi, eljegyzési, lakodalmi és 
mellcsokrok, virágrendezetek és minden 
néven-nevezendő virágmunkák élő és mű 
virágból pontosan a kívánt időre vidékre 
is házhoz szállíttatnak. Csokorrendezetek, 
virágkosarak, Jardinierék. Legdivatosabb 
asztaldiszitősek társasebédek, bankettek, 
vigalmak és lakodalmakra. Tersmdiszité- 
sek bálok, ünnepélyek és társasestélyekre. 
Praeparált szalonpálmák, virágkötészeti 
cikkek. Ünnepi, gyász és pompakoszoruk.

— UJ virág és festő minták nagy 
választékban, kölcsön kapható Tüaisz 
Arthur papirnagykereskedésében „Bika* 
szálloda mellett.

— Gumi gallérok ős Gumi köpe 
nyék óriási választékban érkeztek Hal- 
mágyi Sámuel női felöltő áruházában.

— Valódi amerikai és angol 
tennie lapda verők (rakottak) lapdák, 
hálók és teljes tennie pálya telsxere- 
lések a legjulányosabban Mentse 
Henrik ámításában Kossuth u. 4. 
ssám.

— Péns, sslvar és oslgaretta 
tárcsák, női kési táskák, kési bő­
röndök, utasáéi kellékek és pipere 

* legolcsóbban besserexhe 
tök Mentse Henrik újdonságok áru­
lásában Kossuth u. 4. ss.

011a ! a legtökéletesebb gumi kü 
lönlege sség, nem szakad s igy feltétlenül 
megbízható. Főraktár : Sebőn Sándor Deb- 
rocz a ' Piac-utca 12. Stencinger ház. Kez- 
yű kötszer- és orvosi műszertára.

— Gummi különlegességek Győri)
Sándor kötszerésznél Simonffy u. 2 sz. a 

— Dr. Schönteg Samu Svedleri 
községi orvos lapunk mai számában foglalt 
hirdetésére ez utón is felhívjuk olvasóink 
figyelmét.

VILLAMOS SZÍNHÁZ.

— As Uranus mai kitűnő uj 
mtitora. 1. Trollbá’eni vízesés. (Látvá­
nyos, eredeti fölvétel.) 2. Visszaemlékezés 
a kandalló mellett. (Dráma) 3. Építész 
tanon ez, (Bohózat.) 4. Mexói szerelmi tör­
ténet. (Élet kép.) 5. A Medve család. 
(Bohózatos mese.) 6. Mesterséges tojás 
költés. (Bohózat) 7. Jókedvű Istenke. 
(Fantaztikus látványosság.) Műsorváltozás 
fenntartva. Előadások kezdete csak pont 
8 és 9 órakor. Helyárak mint rendesen. 
Kedvezményes áru jegyfüzetek a pénztár­
nál válthatók.

hl váiaszfék kizárólag fruczla eellfőzóktoi 
3 koronától a legfinomabfc kivitelig.

Tavaszi idényre
a legújabb divatu

nap-ésesőerayők
ÍKkSWí**11’. a legjobb és legtartó­
sabb kivitekben oIcaó arak mellett csakisazEMlÉraiErijrigjírlM

kaphatók.
Markier Soma, Piaca u. 48. en.
Javítások és átbnzássk o’csón és pon­

tosan eszközöltetnek.

Kerékpár, varrógép, gramofon
villamossági 
csikkek és 
mindennemű 
a$kat-rís?ek 
állandó raktára, 
lágy választék :

lemez ujdoneágokben.
Elvállalunk villamos felszereléseket min­

dennemű mechanikai készülékek javítását, vas- 
és fémesztergály ozást, zománczolást, nickelezést 
és az összes e szakmába vágó munkákat ««»Ír- 
szerüen és pontosan készítjük.

Geller és Mémeth
Bobreczeu, Hatvau-nlcza 8. szám.

REGENT-CSARNOK.
Az alpesi Vampyr.

21. Regény.
Vilmát és Violettát éppen bizalmas 

csevegés közt látjuk egy rozmarin és ta­
marind bokrokból ékesen összeállított lu­
gasban a terem egyik ablakmélyedésében 
bibor pamlagon ülni. Vilma igen ki volt 
melegedve a táncz hevétől s azért mene­
kült Violettához, ki nem tánczolt, hanem 
Albert beszélgetését hallgatta. Az őrnagy 
kissé duzzogó volt ma este, egyáltalában 
nem szerette, hogy Vilma annyit tánczol, 
de nehogy féltékenynek láttasék, nem 
merte azt nyíltan kimondani, most is kissé 
leverten sietet hűsítőért a nők részére s I 
alig hogy távozott, Violetta összerezzenve! 
hajolt Vilmához, s szinte remegő hangon1 
suttogá: I

— Nézd, nézd, amott három férfi 
áll együtt; az egyik ide van felénk for-j 
dúlva — azonnal ide fog jönei — ez ő. !:

— De kicsoda ? kórdé Vilma megle­
petve barátnéja felindulásán.

— Unokabátyám Don Amadeo de 
Abruzzi.

— De hát te egészen meg vagy ré­
mülve Violetta, mi lelt?

— Magam sem tudom, feleié a kér­
dezett, én mindig úgy megrémülök, ha 
őt látom.

E pillanatban csakugyan elvált 
Amadeo többi társától; magas, fekete 
alakja, széles vállai, daliás termete, egé­
szen elütött a többi férfivendégétől, büsz­
ke,^ lassú léptekkel közeledett a két nő 
felé, hódolattal üdvözlé őket, mire Violetta 
legyőzve zavarát, bemutatta a két isme­
retlent egymásnak.

Amadeo egész a feltűnésig megle­
petve bámulta meg Vilmát, átható szemei 
hypnotizáló erővel tapadtak a bájos ide­
gen mosolygó arczára.

(Folyt köv.)

Nyilatkozat. Tavaszi újdonságok
Tudatom az érdekeltekkel, hogy 

o áj us hó l ével a Welszbrunn és 
Mandel ezéget barátságos utón meg­
szüntettük és ezen időn túl kölcsönös 
kötelezettséget egymásért nem vállalunk.

Welszbrunn Samu,

Megnyílt
A Párisi

Nagy Bazár
Bégenfeldtér (henyér-piaczj 7. 

szóm alatt

Legolcsóbb bevásárlási forrás!
Zavatzky Leo

% női és férfi divat üzlete %
Debreozen, Piaoz-utoza 16.

Találmányok

megérkeztek !
Blousok, napernyők, gyermek ruhák, szok­
nyák, harisnyák, csipkék, szallagok, ruha- 
diszek, nyakkendő, zsebkendő, gallérok, 
női és gyermek kötények, női és férfi 

fohórnemüek.
Legnagobb választóban mlluirágoh!
szabadalmazására vagy értékesítése előtt úgy Ma­
gyarországot!, m nt bármely külföldi államban 

forduljon a
„SZABADALMI ÚJSÁG“

szerkesztöségehez Budapest, VII. kér. Erzsébet-kftrut 26. sz. 
Kcrje a „Szabadalmi Újság ingyen ánymulat vázámét.
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turd és vaj kapható
Piacz-nfcza 38. Hatvan-nlcza 9.

DEBRECZEN, Kistemplombazár.
Ruha- és blousekelme újdonságok

Voile de laine

ruha vászon — angol zephyr
Gyönyörű női napernyők

óriási raktára!

legjobb minőségű
bel- és Mimid!

gyapjúszövetek
mérték szerinti készítésre

Fenyő Sándor
férfi szabónál, Piaoz n. 63.

debreczeni független dJsag

ÍOIIn
» loairkéletes bb

gummi különlegesség
nem szakad, s igy feltétlenül megbízható.

Fő raktár

Sebőn Sándor
Kezlyö, kötszer, és orvosi műszertárában

Debreozen, Piaoz-u. 12 az.

Üveg, tükör, porcelián és zománezozott 
edényeket a legolcsóbban árusít

Knöpfler Izidor
Csapó-utcza 24.

Épület üvegezőit és képkeretezéit 
gyorsan és jutányosán eszközöl. 

Edények kölesönöztetnek.
Tanuló felvétetik.

Vl íghlrfl JaltkiM, •■«fi, 
Lor ginéi, Schifflauie, §n 

ozióia itb.

nagy váUsztíkku (körűibe-
lül 15 ml!116 forgalomban.)

Kúrián Gyula mtórás
Debreozen, Fütee mteza 48

VillamDs-világitási és erőátviteli
berendezések,

lakások, üzletek és egyébb helyiségek ré­
szére legelőnyösebben és a legnagyobb 
szakértelemmel

A Ganz-féle Villamossági R.T.
debrecz ni épitésvezetőiége

(Piaca n. 72.) által készíttetnek.
Szakszerű felvilágosítással, terveze­

tekkel és költségvetéssel bárkinek diltall- 
nul szolgál.

Világítótestek, csillárok és szerelvények duó választéki. 
Telefon sz. 568. Telefon ez. 568.

I

Nyaraló és üdülő telep «Ä
Mindkét nembeli tanuló ifjúság részére, a kiknek jő ápolás és ózon­
rí18 latrai levegőre van szükségük, ajánlja Dr. Schön tag Samu 
községi orvos Svedléren pensióját úgy serdülő ifjak, mint leányok 

részére. Tanuló gyermekiket hat éves kortól elfogadtatnak.

A pensió orvosi felügyelet alatt áll, ■%«
ügy a leányokra, mint a fiukra a legnagyobb felügyeletet gyakorolja

a pensió tulajdonos és neje.

Szobapadló lack
valamint mindennemű

Festékáruk
legjobb minőségben ős legolcsóbban 

beszerezhetők
-I***«‘ 1 Utóda

Blumberger Gyula
festék és zsiradék-különlegességek nagykereskedésében
Debreozen Hatvan-u. 13 sz. 

(Hoohfelder- ház.)

MOSÓ ÁRÜK
női ruhákra, budai kékfestő voálok, 
eosmauosi savannak, Jndish foalárd, 
Batist, Atlas, Satin. 120 czm. széles 
sima színes franczia batlstek, hímzett 
és azsur batistok, angol zeflrek, szerb 

vásznak
6golosóbb szabott árban. 
Kész női ruhák és blouzok

Szabó Lajos fiai
Avat, vászon és szőnyegáruháza 

DEBREOZEN. Rózsa ntoza 1. ss.
Alapittatett 1842. évben.

a\w\ -

Cormick
igazgatósága és főraktára:

Budapest, V., Alkotmány-ütem 12
Knecht B. John igazgató. 
Mc Cormick kévekötö-arató­
gépei és marokrakóarató
gépei a magyar viszonyoknak
megfelelően külön lesznek gyártva.
Ez nem üres frázis, banem tény j

Ö«szes cyai ímányelnkról Móló képei ketelogeeenkat klváeilr« kimentve küldjék.

Vezorképviselö : Pauchli Béla, Hajdúnánás.
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Apróhirdetései. Inuziás gyégifürdíí
' . ■ /II_Z«. «nnfn 6>Í tolíífoil

20 ezer lakoesíd bíró városba egy jófor-;
faluul ház éjjeli üzlettel kiadó. Czioi
H.-Szoboezl6 142. szára.

fclnTés talár féstíTinasok felvétetnek Pé- 
téHlan. 1. Rrindoltnaior L. és l ap

flíéclo Kitűnő Sámsoni kerti borom eladó.
60 Kttorénként felüti menyiségben is 

k%Miható özv. Borosey Gyulánó Battbya 
nyT-kitcza 6. szám. 

vuauti állomás, posta, távírda és telefon

yg Juta fonal, Rafia Háncsot a leg" 
uiuaöbb árban. S naponta friss érke 
zésü vaj és Liptói túró kapható. Dar­
vas Miksa fűszer üzletében Teleki és 
Deák Ferenoz utcza sarok.
középiskolát végzett jóirásu gyakornok 
telv&etik. Ajánlatokat „Gyarmatáru 
jelige alatt továbbit a kiadóhivatal.

Vascsövek és tartozékai nagy mennyiség 
ben és különböző méretekben eladók 
•Értekezhetni Kontsek Gézánál.

1 fífí 2 ügyes varróleány felvétetik Sziv- 
ulcza 4. szára alatt.______________ _

HUágnes cseléd kerestetik abháziai ma
gyár orvos-családhoz. Tisztességes fiatal 
leáhy ajánlkozzék dr. Glück József or­
voshoz, Abbázia, Villa Dalibor czimen

7 vasiul auuiutt»,
■ Közvetlen gyorsvonati kocsi Budapest nyugati pályaudvarról. Idény május 15.

Sneoziális győgyfürdö szívbetegek részére,
_ . . . . .. 1.1 O lAttllt»U._ AX filfléS

női bajoknál, 
ik ‘

szeptember 15.

a légutak-.as emésztő- és kiválasztó-

11__ktn/nairo kü d 41 w

-Z
CZ'

Muecho.ng Busiá-efürdőí

SZÉNSAV-MÜVEK

32

2

Parteien kívül szállítanak, azonnal bármily mennyiségi! 
természetes vegyile > legtisatább folyékony szénsa aD%-

a világhírű buziásfürdoi szénsavforrásokból

össze nem tévesztendő mesterségesen 
előállított kevésbbé kiadós szénsavval.
Megbízható, szigorúan lelkiismeretes kiszolgálás !

A villámcsapás veszedelem 
Ttóvekssik a tapasztalat szerint, 
léhát a kinek nincs szereltesse 
lel házait

Villámhárítóval, 
akién pedig vizsgáltassa meg, mert 
ha hibás, nem hasznos hanem ve­
szélyes! ügy felszereléseket, mint 
vizsgálatokat jutányosán végez

FOldváry L
Debrecent első elektrotechnikai 
gyár és villamos szerelési vállalat. 
Konsnth-n. 1. Teleton 164 

Tanuló felvétetik.

-r- -dctCCtlT ajánlkozik a legdisert ebbé 
Megfigyelésekre és nyomozásokra Meg­
bízhatóságról kezeskedve. Krámer József 
Iskola-u. 4.

Vigyázzon 1 Uraktól levetett ócska ruhákat 
Tgen tisztességes árban vesz Bősen borg 
Béni B&dogos-u. 4. sz.__________

Eladó Gőzmalom. Debreczen szomszédeágá 
ban egy 4. járlalu gőzmalom eladó. 
Bővebb felvilágosítást ad a tulajdonos 
Debreczen, Teleki-utcza 19.

Császári jubileumi
ünnepi körmenet

Bécs, 1908. Junius 12.

25 koronától 60 koronáig még kaphatók a

a föelárasitó help SCHENKER ÉS TÍRS8
Béos, I. Schottenring 3 és 18a.

valamint a Schenker ÉS Társa ezég összes fiókjaiban és képviseleteinél,
éppúgy Schellhanuner és Schattera czégnéi bécs, L, Stefansplatz 11.,

R. Gerngross czégnéi Bécs, VII., fflariahilforstrassB 4Z — 48.
Rendelmények az összeg (valamint 60 fillér postadij) elöleges 

beküldése melleit pontosan eszközöltetnek.

A pünkösd ünnepe alkalmából
felhívom szives figyelmét ruha nagy áruházam megtekintésére, 
hol urak és gyermekek részére a legolcsóbb ártól a legfi­
nomabb minőségig állandó nagy választékot tartok mindennemű

férfi-, fin- és gyermek ruhákban.
'Calkgem. 1 MSLrfe- *»<-.■* sál ****•'«,<» *-* i

A rtihák nem gyárilag, de saját műhelyemben, a legkitűnőbb erők által és személyes felügye­
letem mellett készülnek. Nagy forgalom miatt a t. vevőknek mindég az uralkodó divat szerinti

ruhákkal szolgálhatok.

]WeswríMLm M m MC.
cs. és kir. udvari szállító DEBRECZEN, Piacz-utcza 51.

Nyomatott Hoffmann és &r on ovit* könyvnyomdájában, Piaoz-utoza 49 ssára, a főportával szemben


